
'El gran 
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L es xifres prhcticament sempre ens 
diuen alguna cosa. Si mkem les finanh 
ces privades de Francis 80 t t  Fitzge- 

rald, gracies a la publicaci6 fácsf.mil del seu 

! 
llibre de comptes, veurem que la'seva carrera 
ja havia fet una corba descmdaijust al'hora 
de publicar la seva novel-la El gran Gcatsby, el 
10 d'abd del 1925. Amb la seva primera no- 
vel-la, En aquest costat del parad&y va guanyar 
més de 6.000 dblars el primer any de venda, el 
1920. Amb la segona noveI.la, Ther 13eautif.l 
and the Darnned, va guanyar una mica m& 
de 12.000 dblars el primer awy de venda, el 1 1. 1922. En canvi, va ingresar menys de 2.000 
dblars en concepte de drets d'autor d primer 
any de1 seu Gatsby, i &O. queja havia cobrat 
més del dbble a través de dos avanpnents. 

Scott era m home de molts recursos i va 
saber compensar les males vendes, al vohmt 
de 20.000 exemplars, díversiñcant robra 
arnb versions s&tzades, Qamatiques i ci- 
nematogilfiques, per les qa l s  va cobrar 
7.00OY6.000 i 17.000 dblars, respectivament. 
La recepci6 crítica de la novel-la al'kpoca no- 
més la podem qualificar de tkbia. De fet, l'au- 
rkola d'obra mestra que té en aquests mo- 
ments és fhit d'd"uI-ia gran edició de 150.000 
exgmplars feta dwant la Segona Guerra 
Mundial, el 1945 -cinc anys despr'és de la 
mort de l'autor-, per repartir entre els sol- 
dats, i sobretot de l'ús massiu con a lectura 
obligatbria al sistema d'ensenyament uni- 
versitari a la decada dels 50 i 60 del sede pas- 
sat. A hores d'ara, El gran Gasly, és conside- 
rada per molts lectors la gran novel-la de la li- 
teratura nord-americana del segle XX, amb 
25 milions d'exemplars venuts, a m6 de mig 
mili6 cada any, i traduida a 42 Ilengües, entre 
les quals el catala. 

Curiosament, les cinc versions fhiques 
(1926,1949,1974,2000 i 2013) no han con- 
tribuit gens a la millor compren& i aprecia- 
ci6 de la novel-la. Només han ajudat a vendre 
més exemplars del llibre. L'edici6 per acom- 
panyar la nova pel.lícula de Baz Luhrmann 6s 
de 415.000 exemplars i la novel-la ha tornat a 
escalar posicions a la llista dels Ebres més ve- 
nuts. Totes les versions cinemato@ques 
han fracassat d'una manera considerable per 

k ~ m b  el swport: 

Totes les versions 
són tristes i 
fluixes. 1 no slhi 
val allb que hem 
de veure les 
pel*lícules com a 
creacions 
autbnomes. Quan 
fan aquest 
comentan son 
excuses de mal 
pagador 

les matehes raons: la siimplificaQ6 mgo- 
nyosa del text, les exageracioas i repetidons 
innecessaríes, el Casting equivacat ... 

Tots els clirectors han padt  del mateixer- 
ror de no entendre prou bé !'obra i de tenir 
pac respecte per Fitzgedd com a gran aztis- 
ta de la paraula En el m mncet de Lubr- 
m m  la qÜesti6 ha d a t  a kxtqm'9;otes- 
cos. Una cosa que la maj~ria d'espectadors 
DO sap és que el directory en gran mesura, 
s'ha basat en ~nmakhw; una primeraversi6 
de l'obra publica& P e  2000, a m de Ja- 
mes L. West 111, &sh S& me Cambdgle 
Editbn of the Worh $E ScotfFitajp-dld. Fit- 
zgerald, alam~erade~r&,wreescri&e i 
reestructurar lanovel-la sobe dos jocs de ga- 
Zerades consecutius, desprk de sentir les crí- 
tiques del seu editory en els dos sentii del 
Iennc, el mític ~ a x w &  Rrkins. & a a, 
L-ann-ni tan sols'ha ~ p l ~ ~ t  
en el text des t i t i  de la novel-la. 

Sobre les pel-lícules tenim un testkn~ 
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exapcimak mpassatge h a  carta de zel- 
daFiizgerald ala ñlla delmirtrinoni, Scottie 
Fitzgerald, que passava una teniporada aimb 
la seva A n d  materna, Minem Buckner Ma- 
&en, a Montgomery, Alahna. Els Rtzge- 
rald acabaven de tornar d'Europa i aniay-i 
cap a Hollywood a trebgar. A causa de h'se- 

'wtrena, vaestadaaRanpS~perdut: l '  
de la,p&4ída muda de Berbert B~en~n.~Pn 
cop instal-hts a bis hgdesY el gener dlel. 
1927, van mler v m  Padaptad6. Van mar 
d&emammdos"patadorsrnésiaovm 
p o b  aguantar la p~~ sencera. haés 
t a r d Z d d a ~ a W e : " H e m v i s t I 3  
p n  Gatsbyd cinema M~LEN'I%sMA 
i espantosa i terrible i van mamar." Les ma- 
júscules són de Zelda mate& 

Totes les versions scSn tristes í flnbs. f no 
S% vai allb que hem de m e  les pel-kuíes 
com a mcions a ~ O h o ~ .  Qum h 
aquest a,m& sbn emxses de mal paga- 
dor. 4 


